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Nel vasto panorama dell’offerta editoriale di testi per imparare l’inglese spicca una novità “Pillole per 

migliorare il tuo inglese” di Dr. Mark Zeppieri, un oftalmologo di madre lingua inglese che per mantenersi 

agli studi e con le adeguate abilitazioni si è appassionato all’insegnamento dell’inglese. Il libro, con il testo in 

un inglese piacevole e accattivante e brevi interventi in italiano si rivolge a chi ha già una infarinatura della 

lingua, ma magari praticandola saltuariamente necessita di un po' di assistenza. Ed ecco il dottore che con 

simpatia e ritmo, qualche esercizio e molte risate vi accompagnerà attraverso i percorsi più ostici della lingua 

inglese. Le forme verbali più complicate, le espressioni idiomatiche che più ci avvicinano alla lingua parlata, 

la pronuncia, per noi italiani così difficile, gli errori e le incomprensioni più comuni vengono curate senza 

interventi troppo invasivi con l’intento di aiutarvi e contemporaneamente intrattenervi. E alla fine, dopo la 

cura, i consigli del dottore per mantenere la lingua inglese vivace e in buona salute.  

Il libro è scritto in inglese (con brevi interventi in italiano) perché si rivolge a chi ha già una conoscenza base 

della lingua e ha bisogno di mantenere e/o migliore le sue conoscenze. Non è il classico libro di grammatica. 

È un po’ una novità perché sul mercato si trovano tanti test ma niente di simile. Il concetto di “pillole” è 

spiegato dal fatto che questo testo aiuta il lettore a migliorare alcuni aspetti particolarmente ostici della 

lingua, come la pronuncia, alcune forme verbali, frasi idiomatici, ecc.   

Come avrà fatto Marco Polo a viaggiare senza App e traduttori online? Come hanno fatto milioni di italiani 

ad andare all’estero a cercare lavoro parlando solo il loro dialetto, finendo poi per arrangiarsi con un misto 

di americano italianizzato e inventare il “broccolino” che poi ha avuto più lustro e diffusione del più colto 

Esperanto? Quando programmi un viaggio, in attesa di partire, perché non affinare il proprio inglese, la lingua 

“passepartout” del turista? Ma l’idea migliore è quella di affrontare questa rifinitura con il sorriso, tanto per 

partire col piede giusto. E questo “bagaglio culturale” non poteva che celebrare il famoso spago utilizzandolo 

come segnalibro. E quando sarà il momento di partire, prima di allacciare la cintura, sarà meglio allacciarsi 

le scarpe. 

 

 

Il dottor Mark Zeppieri è nato e cresciuto a Toronto, in Canada. Ha conseguito un Diploma di Insegnamento della lingua 

inglese, la Laurea in Biologia (BSc), la laurea in Medicina (MD), la Specializzazione in Oftalmologia, il Dottorato (Phd) e 

il Post-dottorato in Oftalmologia (Postdoc). Ha ottenuto l’abilitazione nazionale come professore universitario di 

secondo livello nel 2018. Ha scritto numerosi testi internazionali di medicina e diversi capitoli di libri (oltre 50 

manoscritti pubblicati). Ha oltre 20 anni di esperienza come insegnante di inglese. Attualmente vive a Udine, in Italia, 

come oftalmologo con sua moglie, Tamara, una brillante neurochirurga che lavora presso lo stesso ospedale 

universitario di Udine. 
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Come avrà fatto Marco Polo a viaggiare senza App e 
traduttori online? Come hanno fatto milioni di italiani 
ad andare all’estero a cercare lavoro parlando solo il 
loro dialetto, fi nendo poi per arrangiarsi con un misto di 
americano italianizzato e inventare il “broccolino” che poi 
ha avuto più lustro e diffusione del più colto Esperanto? 
Quando programmi un viaggio, in attesa di partire, perché 
non affi nare il proprio inglese, la lingua “passepartout” 
del turista? Ma l’idea migliore è quella di affrontare 
questa rifi nitura con il sorriso, tanto per partire col piede 
giusto. E questo “bagaglio culturale” non poteva che 
celebrare il famoso spago utilizzandolo come segnalibro. 
E quando sarà il momento di partire, prima di allacciare la 
cintura, sarà meglio allacciarsi le scarpe!

Lorenzo Garavini

Dr. Mark Zeppieri was born and raised in Toronto, Canada. He completed an 
English Teaching Diploma, Bachelor of Science (BSc) degree in Biology, Medical 
Degree (MD), Ophthalmology Fellowship, Doctorate (PhD) and Post-doctorate 
Ophthalmology Fellowship (Postdoc). He obtained his national qualifi cations as a 
second level University Professor in 2018. He has written numerous international 
medical manuscripts and book chapters (over 50 published peer-reviewed 
manuscripts). He has more than 20 years of experience as an English teacher. 
Currently, he is living in Udine, Italy as an ophthalmologist with his wife, Tamara, 
who is a brilliant neurosurgeon that works at the same University Hospital in Udine.

Il dottor Mark Zeppieri è nato e cresciuto a Toronto, in Canada. Ha conseguito 
un Diploma di Insegnamento della lingua inglese, la Laurea in Biologia (BSc), la 
laurea in Medicina (MD), la Specializzazione in Oftalmologia, il Dottorato (Phd) e 
il Post-dottorato in Oftalmologia (Postdoc). Ha ottenuto l’abilitazione nazionale 
come professore universitario di secondo livello nel 2018. Ha scritto numerosi 
testi internazionali di medicina e diversi capitoli di libri (oltre 50 manoscritti 
pubblicati). Ha oltre 20 anni di esperienza come insegnante di inglese. Attualmente 
vive a Udine, in Italia, come oftalmologo con sua moglie, Tamara, una brillante 
neurochirurga che lavora presso lo stesso ospedale universitario di Udine.

Mark Zeppieri
Commentary by Nadia Rossi
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